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Anleitung PSG 1500

Before starting operation, be
sure to read the operating and
safety instructions!

Diagram of the

hot air gun PSG 1500:

1 nozzle

2 model name-plate

3 2 level ON/OFF switch
level 1: 300°C / 280 I/min
level 2: 500°C / 480 I/min

4 suspension shackle

5 power supply cord

Attention:

Fire hazard during use!

Technical specifications:

Nominal voltage: 230V ~ 50 Hz

Capacity: 1500 watt

Temperature: 300°C / level 1
500°C / level 2

Air quantity: 2801/ level 1
4801/ level 2

Safety Instructions:

e Before plugging in the power
supply cord, be sure that the
ON/OFF switch is in the central
position.

e The nozzle reaches temperatu-
res of up to 600°C. Fire hazard!
Wear protective gloves and
eye wear. The nozzle should
not be touched during opera-
tion.

e Allow the hot air gun to comple-
tely cool before putting away.

e Never expose the unit to rain or
moisture. Store the unitin a dry
place.

e Do not leave the unit unattended.

Keep out of reach of children.

e Never direct the air flow at
people or animals. Do not use
the unit to dry clothing or hair.
Do not use the hot air blower
as a hair dryer.
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e Do not use the unit near easily
flammable or explosive sub-
stances or gasses.

e Never block the hot air flow by
plugging or covering the air flow
exit.

e Use only original accessory and
replacement parts from the
manufacturer.

o Do not wear loose clothing or
jewelry. Wear slip-resistant
shoes and wear a hair net for
long hair. During operation main-
tain a secure footing.

e Never use the unit in wet surro-
undings or in areas with high
humidity (bathroom, sauna, etc.).

e Check your work area for easily
flammable substances and mate-
rials before using the hot air
pistol.

e Never carry the hot air gun by
the power supply cord.

e Only use extension cords with a
minimum cross-section area of
1 mm2

e Repairs (for example power sup-
ply cord replacement) should be
performed only by a qualified
electrician.

e Do not use chemical paint remo-
vers or solvents at the same time
as the hot air pistol.

e Clean the nozzle when soiled.

e Be sure that the openings for air
entry and exit are always clean
and free of dirt.

e Hazardous or poisonous gasses
can be freed when removing
paint. Be sure to provide ade-
quate ventilation while working
indoors.

o Never point the hot air directly at
windows or other glass surfaces.

Start of operation:

Be sure that the power supply vol-
tage matches that printed on the
model nhame-plate (2).

Choose the desired temperature
and air quantity with the ON/OFF
switch (3). The hot air gun reaches
the working temperature

within one minute.

o

GB
Left switch position:
1st level 300°C / 280 liter/min
Middle switch position:
Unit is turned off.
Right switch position:
2nd level — 500°C / 480 liter/min
Pay attention to the immediate
surroundings of the nozzle!
Fire hazard!

Possible uses for the hot

air pistol:

1. Removal of paint and lacquer.
Attention! Hazardous or poiso-
nous gasses may be produced
while removing paint or lac-
quer. Be sure to provide ade-
guate ventilation.

2. Removal of stickers and decora-
tions.

3. Loosening of rusted or tightly
fastened nuts and metal screws.

4. Thawing of frozen pipes, door
locks, etc. Attention: no not
attempt to thaw plastic or synthe-
tic pipes.

5. Accentuation of natural wood
grains before staining or
lacque-ing.

6. Shrinkage of PVC packaging
foils and insulation tubes.

7. Waxing and de-waxing of skis.

Maintenance:

Always keep the openings for air
entry and exit clean and free of dirt.
Clean the hot air pistol with a damp
cloth and a household cleaner. Do
not clean with solvents.
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Replacement parts list and exploded drawing
Hot Air Gun PSG 1500

Art.-Nr.:45.201.05  |.-Nr.: 91016 @

Item Description RP Number
01 Protective case 45.201.00.01
02 Handle/motor case 45.201.00.02
03 Air rate regulator 45.201.00.03
04 Handle 45.201.00.04
05 Metal clip 45.201.00.05
06 Thermal cut-out 240°C 45.201.00.06
07 Rectifier 1.5 A/ 400 V 45.201.00.07
08 Diode P 600 G 6 A/400V 45.201.00.08
09 Motor complete 45.201.00.09
10 Impeller 45.201.00.10
11 Switch 45.201.00.11
12 Capacitor 0.047yF 44.201.00.12
13 Anti-kink sleeve 45.201.00.13
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WARRANTY CERTIFICATE

The guarantee period begins on the sales date and
is valid for 1 year.

Responsibility is assumed for faulty construction or
material or funcitional defects.

Any necessary replacement parts an necessary
repair work are free of charge.

We do not assume responsibility for consequential
damage.

Your customer service partner

Service UK:

Einhell Marketing Sales & Service
15 Warwick House Ind. Park, Banbury Road,
Southam, Warwickshire CV 33 OPS

Telephone: Southam (01926) 814156 Technical changes subject to change
Facsimile: (01926) 813151
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